
 
 
 

 
 

 
 7تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهښت تاسو نپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
 
 
 
 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE 
http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  
 

دهٔ نویسنده لزوماً نظر افغان جرمن آنلاین نمی یعق  ،مسئوولیت متن و شکل بدوش نویسندۀ مضمون میباشد
 باشد

 
 

 ۰۴/۰۶/۲۰۲۴            پښـتـو ژباړه: رحمت آریا 
 

 د پادشاه میلینډا 
 پوښتـنـې 

 برخه  ۱۸
 

1ډیوه من تیا )  -لکه    -په اثر کې یاد کړي دي    هنـدلته باید زیاده کړم چې زموږ ددې اثر لیکوال څو نور یوناني نومو
چې   (

2پاڼه کې   ۲۴لومړي کتاب په  )د  
دویم کتاب په دریمې  )بیا د    ئــېافسر نوم    (ژ  -یوناني  )  ــۀ یاد کړی دی، او د همدغ   ئــې  (

3پاڼې کې 
6ه ناو سبه دی  5، منکوره 4تکایا انن  )د    (

د مینندر د  هم  په دغو نومونو کې  له نومونو سره یو ځای یاد کړی دی.    (

د نامــۀ د اوښتنگ د میلینډا    د دغو نومونو په هر یوۀ کېهڅه شوې چې یوناني وییکي پالي ژبې ته راواړوي:    نامــۀ په شان

او  څخه جوړ شوی    ــۀچې د دیمیتریس له نام  ئتاسو د ډیوه من تیا نوم ته وگور  بې مفهومه ښکاري.په شان هره هڅه  

ورکوله نو یوازینۍ معنی چې ورڅخه    معنیبله    کومه  ــۀنام  دغـۀ که    خوښکاري.  نوم  په لومړی کاتو کې هندي    سړي ته

 
1 - Devamantiya اشراف نوم او وزیر هم وو چې مینندر ئــې   ۀږدې د یو ــېــریس د مینندر په دربار کې مینندر ته نمیت: دیوه من تیا یا دی

شي. ددې   ــۀناگه سینا ته بوت او همدا دیوه تیا وو چې له مینندر څخه ئــې وغوښتل چې ناگه سینا ته دې بلنه ورکړي چې سلطنتي ماڼۍ ته میلم

اړول شوې بڼه ده.  ــۀد نام Demetriusتیا نوم پالي ژبې ته د یوناني دیمیتریس من په دې باور دی چې د دیوه  یکتاب انگریز ژباړونک

د لرغوني آریانا ږي چې له مینندر سره مرکه وکړي. ــېـوروسته مینندر خپل څلور تنه وزیران په ناگه سینا پسې د ساگلې ستر بودایي معبد ته ل

 ژباړونکی -په کتاب کې دیمیتریس د باکتریا د پاچا په نامــۀ هم یاد شوی دی چې ښایي همدا دیمیتریس وي. دا کتاب ما ژباړلی دی

2 -I,43 

3 - II, 3 

4  - Anantakaya   د مینندر یو وزیر وو چې په ناگه سینا پسې ئــې استولی وو، د لارې په اوږدو کې نوموړی له ناگه سینا څخه د روح په :

په اړوند خبرې کوي چې د پالي د قانون د دریو ټوکریو له منځه وروستني   Abhidhammaاړوند پوښتنه کوي او ناگه سینا ورته د ابهیدما 

ر  ــېــپیتکه یا ټوکرۍ ده او یوه فلسفي، سایکولوژیکي او میتافزیکي برخه ده چې نښرغاندو یا پدیدو ته د ورپیښو حالاتو له مخې گوري. یو شم

ته دا یادونه کوي    ۀمفسرین په دې باور دي چې دا برخه د بودا له مړینې وروسته بودا پیروانو ورزیاته کړې ده. هرگوره، کله چې ناگه سینا د

د  اړول شوې بڼه ده.  ــۀد نام Antiochusنو انن تکایا ناڅاپه بودایي کـېـږي. ویل کـېـږي چې د انن تکایا نوم پالي ته د یوناني انتیوکس 

 ژباړونکی-لرغوني آریانا په کتاب کې انتیاکس د باکتریا د پاچا په نامــۀ هم یاد شوی دی چې ښایي همدا انتیاکس وي. دا کتاب ما ژباړلی دی  

5  - Mankura  .ژباړونکی-: دی هم د مینندر د دربار وزیر وو چې په ناگه سینا پسې استول شوی وو 

6  - Sabbadinna یادونه. د منکوره او سبه دینه نومونه بومي   -: دی هم د مینندر د دربار وزیر وو چې په ناگه سینا پسې استول شوی وو

ې نومونه ښکاري ځکه ما پښتو ژباړونکي د دیوه من او انن تکایا د نومونو په شان د هغوی معادل یوناني نوم په انگریزي او بودایي آثارو ک

  ژباړونکی –دې اړوند گنگ دي  ونه موند او هغوی په

+ 
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7د سلاکار ارباب الانواعو "د  ښایي راوځي
8کایا )او  (انن تا)همدا شان د  ي.شاخـېـسـتـل ومعنی ورڅخه فرضی  "

   ه ننومو (

9لایتناهي وجود/ بدن  "یو څوک چې  دا معنی ورڅخه جوړېږي لکه  دواړه سره گډ شي نو که  دواړه هندي دي خو
ولري  "

لپاره پوچ او بې معنی نوم دی.  ۀد یو  چې ندیم  له نامډېــــر  درباري  انن تکایا   د  څخه موخه  ــۀه شوني ښکاري چې د 

ده چې په دې اړوند دې څه    ه نله نومونو څخه ددوی موخه څه وه گرا  هنـدا چې د منکوره او سبه دی  وي.  نوم  10کس اانتی

  ــۀ ویل شوی دی. خو د میلینډا په ډول د مینندر د نام  (Dinna  ه نـدی  لنډونپاڼې کې په    ۸۷په  )نوم    ه نـخو د سبه دی  11وویل شي

 . اوښتی دی ــۀه نامپکنده گوټا د سندروکوټوس ده لکه چې  هنـډاډم ههموغومر هنژندــېــپ

___________________________________________ 

 
 

سره له دې   پرې ایښي دي. هنله ځا نېلیک  لږ  ېډېــــر هکلهیوناني او رومي لیکوالانو په باکتریا کې د یوناني سلاطینو په 

وایي مگر همدا یو مهم او دقیق واقعیت    نـــۀڅه    ډېــــراوښتنگ په خواشینی دومره    نامــــۀچې له مینندر څخه و میلینډا ته د  

 دی. 

 

  ئــې   د هندوستان پر لورچې    د باکتریا یو له هغو دوه وو شاهانو څخه وو  13کې وایي مینندر  12ـې یسترابو په خپلې جغراف

14ستلج )هیپانیس    دځ کې د یوناني قلمرو په خپرولو کې ستره ونډه لوبولې ده. سترابو وایي چې مینندر  تیپه خ
 له سینده  (

15وي سیند چې ښایي د جمنا  ) پورېواوښت او ان تر ایساموس 
 پر مخ لاړ.  (

 

 
7 -'counsellor of the gods.' 

8 - Ananta and Kaya 

9 -'having an infinite body 

10 - Antiochos 
11 - Compare Mr. Trenckner's note at p. 70 of the ' Pâli Miscellany.' 

12 - Edit. Müller, xi, 11, 1. 

13 - Menander 

14 - Hypanis (that is the Sutlej) 

15 - Isamos (probably the Jumna) 
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  ويش  یاد  "هندي پادشاهان  "  17اپولوداتس مینندر او  ،  لویښتم ورک شوي کتاب په عنوان کېیو څد    16جستیند  همدا شان  

 .  دي

 

 . 19موږ ته د مینندر په اړوند یوه کیسه وایي  18بیا پلوتارک 
 

په خپلې کیږدۍ چې  درلوددرنښت  دونيلوړ نوم او په خپل رعیت کې  پلوتارک وایي چې مینندر د خپل سلطنت پر مهال

د جسد له سوځولو وروسته د جسد د ایرو د ترلاسه  دۀ  د  شیخانلو ښارونو  ــېــلابــېــسلطنت د ب  د   ۀله مړینې وروسته ددکې  

په خپلو منځو کې سره ونښتل. د ښارونو استازو دا شخړه په دې ډول حل کړه چې له مینندره پاتې شوي آثار   پرسر کولو  

 چې شته    نـــۀشک    )  يل شودان کړ  (μνημεια)معابد    څو بــېــلابــېــل  دې  او ددۀ په یاد  دې د ښارونو تر منځ وویشل شي

20داگبه گانې یا ستوپې دي  دا
 دي. (

 

 
16  - Justin  دا برخه لږ شرحه غواړي چې له ورکو شویو کتابونو څخه موخه څه ده. د جستین بشپړ نوم په لاتین کې :Marcus 

Junianius  Justinus د ژوند او مړینې   ۀدی چې یو لاتین تأریخ لیکونکی وو او د رومي سترواکۍ تر سیوري لاندې ئــې ژوند کړی دی. دد

تأریخ لیکلی او  Historiarum Philippicarum libri XLIراځي. نوموړي د   ــۀله شخصي تأریخه څه لاس ته ن ۀده څرگنده. دد  ــۀټه ن ــېــن

دی  ل، په په څلور څلویښتو ټوکونو کې و  ټول ئــې چېي کــېــږڅخه یادونه  ــۀړ یا د قطور کتاب له نامېــر پرېــډ ۀپه سریزې کې ئــې له یو

کتاب څخه دی   ــۀي او له همدغونه کــېــږیاد ــۀپه نام Historiae philippicae et totius mundi origines et terrae situsې د ک

اخلي او وایي چې دا کتاب د اگوستس پر مهال پامپیوس تروگس لیکلی دی. اگوستوس د رومي سترواکۍ بنسټ  را ر مهم اخځونه ېـــډ

  ــۀو مرگ خبره ن از کاله پورې په روم کې سلطنت وکړ. جستین د تروگس د ژوند  ۱۴ز کاله ئــې تر ېـږد ېــمخز ۲۷ایښودونکی وو چې له 

منځو کې  ږي چې جستین له تروگس وروسته ژوند کړی دی. جستین لیکي چې رومیانو او پارتیانو نړي په خپلوېــکوي خو له دې څرگند

ر وتنه به وي چې که څوک دا خبره د ساسانیانو د  ــېــوس تروگس له کتابه اخیستل شوي وي. او یوه تپید جستین دا خبره ښایي د پامویشلې ده. 

او  مې یي. بله خبره د لاتین د ژبې بدلون دی چې سوکه سوکه بدله شوې او د جستین لیکنې د دوپورې وتړسترواکۍ د راڅرگندیدلو پر مهال 

ږدېزې پـېـړۍ له لیکنگ بڼې سره سمون خوري. د پامپیوس تروگوس کتابونه ورک شوي دي مگر د کتابونو تومنه او ماهیت ئــې د  ېــدریمې ز

او د جستین په گډون د نورو لیکوالانو په کتابونو کې ساتل شوې ده. په دې توگې   Plinyړۍ د رومي تأریخپوه پلیني ــېــږدېزې پېــلومړۍ ز

دلي ول او دی ئــې لنډیز راباسي. دلته له ورکو شویو کتابونو څخه موخه د پامییوس  ــېــوینو چې د تروگوس کتابونه د جستین لاس ته رس

     باړونکیژ -تروگس د ورکوشویو کتابونو ټولگه ده چې جستین د هر کتاب محتویات شرحه کړي دي 

17 - Menander and Apollodotus 

18  - Plutarch  بشپړ نوم ئــې لویسیوس میستیریوس پلوتارکس :Lucius Mestrius Plutarchus  ز کال پورې   ۱۲۰تر  ۴۶دی چې له

م افلاطون په لقب یاد شوی دی. پلوتارک د مینندر خبره د  یئــې ژوند کړی او یو یوناني تأریخپوه، تذکره لیکونکی او د مقالو لیکوال وو او د دو

   باړونکیژ -ئــې یادوي.  ــۀیوې مقالې کې چې د ارسطویي شاعري ژوند یوه کمیډې ده را اخلي او د باکتریا د پاچا په نام ــۀپه نام « موریلا»

19 - De Repub. Ger., p. 821.  

20  -    dâgabas or sthûpas    د ژباړونکي یادونه : د پلوتارک دا قصه، پوهاند ولسن د لرغوني آریانا په کتاب کې تحریف شوي بولي. او :

نځو کې  وایي چې یوازې د بودا له مړینې وروسته د بــېــلابــېــلو ښارونو مانکان د بودا د ایرو، هډوکو او پاتې شویو آثارو پر سر په خپلو م

 پرېـکړه وشو چې هر ښار ته دې یوه یوه برخه ورکړل شي تر څو پر سر ئــې ستوپې جوړې کړي. وران شول خو په پایله کې 
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21ستر مرگ د کتاب  "د    دا ده چې پورته یاد شوې خبره عجیبه    دلته
، ځکه د ستر مرگ  لري  مماثلتله بیان سره دقیق    "

له  ه خطرناکه وي چې  ډېــــرد هغه له جسد سره څه وکړل. دا به    ئــېچې د بودا له مړینې وروسته پیروانو  کتاب وایي  

  راوباسو.    کوم استنتاجانطباق څخه  ــۀدغ

 

  ــۀ یوازینی بل لرغونی لاسوند چې موږ ته راپاتی دی د هغ  هکلهمیلینډا په    -د مینندر    ،  ( له خبرو جلاددې اثر د لیکوال  )

ه لـېـري  ډېــــر خوي کړثبیت نوم بڼه  په خپله دا  به شهود، د مسکوکاتو معمول ده چې . او هماغسېيایکۍ یا مسکوکات د

 . يل شپه تثبت شویو خبرو دې نور څه ورزیات کړښکاري چې 

 

پر خپلو    دی  ډېــــر  ئــې  شمـــېـــرډول کې چې    ۀدي، په یو  بـېـلا بـېـلې ایکۍ موندل شوي  22تر دې دمه د مینندر دوه ویشت 

تمثال ضرب شوی دی. دا ایکۍ په یوې پراخې سیمې کې موندل   مینندرمخونو د مینندر نوم لري او د اتو ایکیو پر مخ د  

 شمـــېـــر په ک  ئــېاو یوه    ځای کې خپرې شوې دي  په ختیځ کې تر متهورا پورې پراخ  ،شوي دي چې په لوېـدیز کې تر کابله

میلینډا د خپرو شویو ایکیو    - کې د مینندر    ــېیپراخې جغراف  ني په همدو  پورې لا دا چې موږ  ۀکې موندل شوې ده. په زړ

23یترایيیرپریپولس مریس ا)تصدیق د  
  ـۀد همدغدی لیکل شوی دی.    ـۀپه کتاب کې لرو چې د لیکوال نوم د کتاب پر مخ ن  (

د اپولاداتس له ایکیو سره یو ځای تر   یومینندر ایک د  وروسته    لا ډېـــر کلونهد مینندر له مړینې    24اثر لیکوال وایي چې 

  چلند درلود. (روڅ بمعاصرو )د گجرات په سمندري غاړې کې په بریگازه  پورې مهاله  ۀاوږد ډېــــر

  

انځور خپلې ځانگړتیاوې لري، دا یو اوږد مخ دی او څـېـره  مقطع یا    –  هنیم مخیزه عمودي مخ  ېضرب شود ایکیو پر مخ  

پاخــۀ عمر نورو کې د    شمـــېـــراو په یو    هنـه ځواډېــــرایکیو کې    شمـــېـــرانځوریز بیان لري، دا څـېـره په یو    ځلاند  یو

ددۀ د پیاوړي ځواک په   هنددۀ د سلطنتي قلمرو لماټکل له مخې جوتوي چې      د  هنـانځوریزه ښوو  داکوي.    هنـسړي څرگندو

25پالي   - آریانو  )د    ئــېمخ په یوناني الفبا لیکنې او پر بل مخ    ۀ . ټولې ایکۍ پر خپلو مخونو باندې پر یوشان پراخه وه
ژبې   (

د ایکیو پر مخ د   هن: دا لیک   لولو  هنـلیک دا  د یو ویشت ایکیو پر مخ    په منځ کېدوه ویشت ایکیو    دۀ دد  .  لريد الفبا لیکنې  

 
21 - Mahâparinibbâna Suttanta VI, 58-62, translated in my 'Buddhist Suttas' (vol. xi of the Sacred Books of the 

East), pp. 133-135. 

22 - This number would be greatly increased if the differences of the monograms were allowed for. 

23 - Periplus Maris Erythræi هم یاد شوی چې په یوناني لیکل شوی او د روم او مصر له  ــۀسمندر د پریبولیس په نام ۀ: دا د سر

او لارو پر څرنگوالي خبرې کوي او هر چا  ورکړو سمندري غاړو څخه  تر شمالي افریقا او د هند تر نیمې وچې پورې د سوداگریزو راکړو 

  ــۀلرغونپوهانو لومړی ددغ شمـــېـــرپراخ معلومات درلودل. د معاصر تأریخ یو ئــې  هکلهچې لیکلی داسې ښکاري چې د دغو سیمو په 

زې ـږدې ېــخو اوس متقفه باور دا دی چې دا اثر باید په لومړۍ ز  هو ېمنځ اټکل کړزې پـېـړۍ تر ېــږدېـ ـټه د دریمې او لومړۍ مخزــېـ ـکتاب ن

  ژباړونکی -پـېـړۍ کې لیکل شوی وي. 

24 - Chapter 47 of Müller's edition 

25 - pâli-Ariano  :او د څارویو د پوستکو پر مخک لیک   دیلیکدود ئــې خروشتي لیکدود آریانو پالي ژبه د گندهارا د تمدن ژبه وه چې  د

ال  بڼې ئــې په افغانستان کې په ځانگړې ډول د هډې په شا و خوا کې موندل شوي او بیلگې ئــې د افغانستان په ملي لرغونتون کې شته. پوهنو

 -ی شي. د سلام د فرهنگي ټولنې په وبپاڼې کې تر لاسه کـېـد   چې دي خورا په زړه پورې څـېـړنې کړي هکلهاستاد رسول باوري په دې 

  باړونکیژ
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له مخې چې ټولې لیکنې یو شان  وړ ایکیو  د لوستنگ    و اولیکنو له پرتلې او ټکي په ټکي شرحې وروسته د تر ټولو ښ

 ولوستل شوه :   دي تثبیت شوي

 بسیلیوس سوتروس مینندرو 

 او

 مهاراج اسه ترادات اسه مینندر اسه  

 

BAS1LEȎS SȎTEROS MENANDROU  

and 

MAHARAGASA TRADATASA MENANDRASA26 

 

ـمین) وم د  نوروستی    27ولسن 28اسه  -دـــ ـ
مهال    ـۀز کال کې ولیکله، په هغ  ۱۸۴۰. ولسن ددې ژبې الفبا په  29په ډول لولي  (

پـېـژندل شوې ده او   (ز کال۱۸۹۰د انگریز ژباړونکي مهال  )وه پـېـژندل شوې لکه چې نن    ــۀکې دغه الفبا دومره ښه ن

  ( Mi)د  په څو ایکیو کې وینو چې    . له دې کبلهوې  تر لاسه شوې  دوني ډېــرېهم د ایکیو ښې او د لوستنگ وړ بـېـلگې    ــۀن

وځي، ددې لامل وتـېـر    بڼې په    (Me)د  دې    وي چې څوک  هناو دا به یوازینۍ تــېــروتډول لوستل کـېـږي    هنـروښاتوري په  

 ــد ضربمنځنی واول دی چې   دی.  پلن تللیلږ څه پر مهال  ودلــېـ

 

د ایکیو پر بل مخ له  انځور ضرب شوی دی.  30پر بل مخ د پالاس ئـې مخ او کله  ۀپه یو ئـې د پنځلسو ایکیو پر مخونو کله

وهلو په حال کې یو آس، یو دولفین، یوه    دانگ ، د  "بریا نښه  "ضرب شوی دی لکه : یوه د    ئــېدغو انځورونو څخه یو  

شاکړوپي      (بوکه)  هغه آس چې دوه)لرونکی آس    هنـ، یو، دوه کوها(نیم مخیزه انځور وي  رب النوعهښایي د کوم  )ککره  

د فیل، د کونگ او غوایي ککره هر یو دوه ځله   څانگه؛یوه ، د فیل یوه چوکه، یو خوک، یوه عرابه او د خرما د ونې (لري

، هد  ــۀبودایي ایکۍ ن  هم مشخصا    ئــېیوه    ان  یا اشکال دي. په دغو ایکیو کې   هنـده. دا ټول د ایکۍ د مخې نښانو   راغلې

ډول د بودایي عرابي دعوی وشي، همدا شان د هغو ایکیو پر مخ چې   ۀنا زړ  ۀپه زړپه انځور  عرابې    دیوازې  ی شي  کـېـد  

ی شي د بودایي سیمو ایکۍ وگڼل شي. له دې کبله دغو اشکالو ته په کتنې دا کولی کـېـد    ،د خرما د ونې څانگه او یا فیل دی

د بودایانو؛ او سره له دې چې پر دوه وو یا دریو    ــۀۍ برخه په څرگنده د کفارو ایکۍ دي نډېــــرشو ووایو چې د ایکیو  

    وي.  نـــۀان همدغه شکمنې ایکۍ ښایي بودایي ایکۍ  ایکیو کې شک کـېـږي

 

 
26 - See Alfred Von Sallet,' Die Nachfolger Alexander's des Grossen in Baktrien und Indien,' Berlin, 1879; and 

Professor Percy Gardiner's ' Catalogue of the Coins of the Greek and Scythic Kings of Baktria and India,' 

London, 1886. 

27 - Wilson  ته ژباړلی دی: دی هماغه نامتو پوهاند اچ اچ ولسن دی چې د لرغوني آریانا کتاب ئــې لیکلی او ما دوه کاله مخکې پښتو-  

 باړونکیژ

28 - Minadasa 

29 - In his ' Ariana Antiqua,' p. 283, London, 1841. 

30 - Pallas یاد شوي دي. او دوه هغه ئــې ښځینه اساطیري   نامــــۀخدایگوټي د پالاس په رب النوعه یا  ږ نارینهـ:  په یوناني اساطیرو کې شپ

د پالاس آتنا په   Athenaالوژۍ کې آتنا  تالهې دې. یوه ئــې آتنا ده او بله ئــې د تریتن لور ده. دلته د لیکوال موخه هماغه آتنا ده.  په یوناني می

 باړونکی هم یاده شوې ده چې د حکمت او پوهې، د زړورتیا، الهام، تمدن قانون او عدالت الهه گڼل شوې ده.ژ نامــــۀ
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مگر یوه ایکۍ د خپلې لیکنې له مخې د نورو ټولو ایکیو  د مخ د لیکنو په پرتلې زښته ډېره کم پیدا ایکۍ ده. دا ایکۍ پر  

 لري : هنـمخ دا لیک ۀ خپل یو

 
BASILEȎS  DIKAIOU MENANDROU, 

31ده شوې هنـلیک   دا مخې بل پر په او
 : 

 
MAHARAGASA DHARMIKASA MENANDRASA. 

.  
 

دې کوم امتیاز پاچاهانو په منځ کې    لوشته چې د عاد   په دې هیلې  تکلځانگړې نغوتې    ېکومد    آیا دلته بودایي دهرما ته 

چې پر خپل ده  یوه ایکۍ    کې  په منځ  ایکیو  د انځور لرونکو   پالاس  د  کۍ  . د ایداسې دې ويزه گومان نــۀ کوم چې  ؟    ولري

  یوشان   همداسې    د خپلو ایکیو پر مخونو  هم  باکتري شاهان  -نور یونان    هنـت  ــۀلري او پنځ  هنـلیک   یوناني الفباپه  مخ    ۀیو

د ایکیو په ټولگې کې  .  32هیلیوکلز، آرکیبیس، ستراتو او زیولـس . دغه یونان باکتري شاهان دا دي : اگه تکلز، لري هنلیک 

33دهرما)د    ئــېهمدا شان یوه بله ایکۍ سته چې پر مخ  
توگه   هنـهمدا وییکی لا تر اوسه په ډاډم  -وییکی ضرب شوی دی    (

34سای هرمایوس )د    ءخپل مخ په یوناني الفبا پرر  مگ   -دی تثبیت شوی    ــۀن
ی شي رنې له مخې کـېـد  ــېــنوم لري او د انگ   (

 ې په توگې نښ  د  که د مینندر په دغې ایکۍ کې کوم شی د بودایي دینضرب شوي وي.    ه خوال  36  (  35کدفیزسلومړي  )د  

ناني  یو  هکله په    (دهرمیک اسه)هم باید بودایي ایکۍ وي. خو که په یوې ساده او آسانې کتنې موږ د    ئــېوي نو نورې ایکۍ  

37پرهیزکار  /نیک /عادل " ئــېژباړه نو معنی   ئــېپه پام کې ونیسو او و   ېلیکن
38منصف  " ئــېاو یا ښه معنی   "

کـېـږي.  "

پالي لیکنې په ذهن کې په پام کې ونیسو نو په پالي ژبې کې    (هکلهایي یا غیر بودایي پاچاهانو په  دبود  )که موږ یوازې  

ی ددې  لکو  په دې سره نــۀ شوپه ستاین نومونو ستایل شوی دی،    "(ژ-راجا  "  39راگا  -دهمیکو دهرما  )پاچا د    ــۀآیډیل او ښ

 
31 - The r is a little doubtful and is written, if at all, after the dh, though intended to be pronounced before the m 

32  -Agathocles, Heliokles, Archebios, Strato, and Zoilos 

33 - Dharma 

34 - Sy-Hermaios 

35 - Kadphises I 

تـېـر شوي دي. لومړی ئــې کجولا    نامــــۀپه تأریخ کې دوه تنه د کدفیزس په  هـــېــــوادمهال د  ــۀد پښتو ژباړونکي یادونه : د هغ - 36

ې پـېـړۍ مـخـزېـــږدېـــــزم.ز کال پورې ئــې د کوشاني سترواکۍ واگې په لاس کې وې. نوموړي په لومړي  ۸۰تر  ۳۰کدفیزس دی چې له 

  ) وو. ــۀلیکې پر بنسټ کجولا کذفیزس د کوشاني کورنۍ د لوی سترواک کنشکا نیک  -سترواک شو. د رباطک د ډبري کوشان لومړنیکې 

سته   (صفه )یوه تنگاچه  کي یوغار او  سویلپه  ۀلکي غر ښارد ۀ زاړ دې دــېــږته ن  ناخوني کلیو پنجوایي ولسوالۍ دزلخان، ماهي او دکندهارد

 پوهاند مخ، د ۴کښي،  تاریخ په اوږدو وگ : کندهارد)ئې له کجولاکدفیزس سره تړلی نوم گڼي.  کجولاغار بولي اوعلامه رشاد چي خلک ئې د

کال په شاو خوا کې ئــې سلطنت   زېـــږدېــزمخ  ۱۰۰ - ۹۰دی چې د  Vima Kadphisesدوهم : لوی ستر واک ویما کدفیزس   .(رشاله مقاله

لیکي پر بنسټ ویما کدفیزس د ویما تکتو زوی او د کنشکا پلار  - کړی دی. نوموړی هم د کوشاني سترواکۍ سترواک وو. د رباطک د ډبر

زې برخې ئــې تر ولکې لاندې وې.  ېــد ېــلو –وو.  د ویما د سترواکۍ لمنه پراخه وه چې معاصر افغانستان او پاکستان او د هند ټولې شمال 

  باړونکیهم درلودلې.  ژئـــې  همدی وو چې د سرو زرو مسکوکات ئــې رامنځته کړل خو د سپینو زرو او مسو ایکۍ 

37 -'the Righteous,' 
38 -'the Just.' 
39 - dhammiko dhamma-râga 
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اصطلاح او د ایکیو پر مخ د لیکل شویو القابو تر منځ تړاو له پامه وغورځوو، او که لږ تر لږه شپږ یوناني پاچاهان چې 

د بودایي دین له لید    هنـپه کافي اندازې دې ته لیواله دي چې ځانو  سلاطین  مینندر دی په پام کې ونیسو نو شپږ واړه  ئــېیو  

په    ي چېغوښتخپله  په  په هیندارې کې وگوري او دا هغه ځانگړتیا ده چې دوی    "منصف"یا    "عادل  " لوري سره سم د  

لقب کارول د هغو روایاتو او دودونو بنسټ وي چې پلوتارک په خپل   ــۀ. کـېـدی شي ددغشيپـېـژندل  و همدغو  اوصافو

یو څرگند د بودایي اغیزو  لوړ نوم درلود؛ دا    ئــېکې    "عدل"پلوتارک وایي مینندر هغه پاچا وو چې په  اثر کې لیکلي دي؛  

تثبیت کړي دی دې بودایي شوی شته چې  نـــۀڅ داسې لاسوند  ــېــهخو . پیر کړی ووئـې راچار  یواقعیت دی چې نوموړ

    وي.

 

 نوربیا 

 میلینډا یو له هغو یوناني شاهانو څخه وو چې  -مینندر  -  لنډیز
 

   کلین :قدرمنو لوستونکو! دا هم د ښاعلی رحمت آریا د آرشیف  یادونه:
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